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Lieber Kunde, 
wir danken Ihnen, für das in uns gesetzte Vertrauen und für den Erwerb eines 
Einbaugerätes aus unserem Sortiment. 
Das von Ihnen erworbene Gerät ist so konzipiert, dass es den Anforderungen im 
Haushalt entspricht. Wir bitten Sie die vorliegende Bedienungsanweisung, die Ihnen die 
Einsatzmöglichkeiten und die Funktionsweise Ihres Gerätes beschreibt, 
genau zu beachten. 
Diese Bedienungsanleitung ist verschiedenen Gerätetypen angepasst, daher finden Sie darin 
auch die Beschreibungen von Funktionen, die Ihr Gerät evtl. nicht enthält. 
Für Schäden an Personen oder Gegenständen, die auf eine fehlerhafte oder 
unsachgemäße Installation des Gerätes zurückzuführen ist, übernimmt der 
Hersteller keinerlei Haftung. 
Der Hersteller behält sich das Recht vor, evtl. notwendige Modellmodifizierungen an 
den Gerätetypen vorzunehmen, die der Bedienerfreundlichkeit und dem Schutz des 
Benutzers und dem Gerät dienen und einem aktuellen technischen Standard 
entsprechen. 
Sollten Sie trotz unserer eingehenden Qualitätskontrolle einmal etwas zu 
beanstanden haben, so wenden Sie sich bitte an den Kundendienst. Dieser wird Ihnen 
gerne weiterhelfen. 
 
 
CE-Konformitätserklärung 
 
Der Hersteller der/die hierin beschriebenen Produkte(s) auf welche(s) sich diese 
Erklärung bezieht, erklärt hiermit in alleiniger Verantwortung, dass diese(s) die 
einschlägigen, grundliegenden Sicherheits- Gesundheits- und 
Schutzanforderungen der hierzu bestehenden EG Richtlinien erfüllen und die 
entsprechenden Prüfprotokolle, insbesondere die vom Hersteller oder seinem 
Bevollmächtigten ordnungsgemäß ausgestellte CE-Konformitätserklärung zur 
Einsichtnahme der zuständigen Behörden vorhanden sind und über den 
Geräteverkäufer angefordert werden können. 
Der Hersteller erklärt ebenso, dass die Bestandteile der/des in dieser Bedienungsanleitung 
beschriebnen Geräte(s), welche mit frischen Lebensmitteln in Kontakt kommen können, keine 
toxischen Substanzen enthalten.
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Wichtige Sicherheitshinweise 
Diese Bedienungsanleitung enthält wichtige 
Informationen, darunter Sicherheits- und 
Installationshinweise, die Ihnen helfen, Ihr Gerät 
optimal zu nutzen. Bewahren Sie sie an einem 
sicheren Ort auf, damit Sie oder andere Personen, 
die mit der Bedienung des Geräts nicht vertraut 
sind, jederzeit darauf zurückgreifen können. 

 

Warnung: 
● Das Gerät und seine 

zugänglichen Teile 
werden während des 
Betriebs heiß. Achten 
Sie darauf, die 
Heizelemente nicht zu 
berühren. 

● Kinder unter 8 
Jahren dürfen nur 
unter ständiger 
Aufsicht in die Nähe 
des Geräts gelassen 
werden. 

● Dieses Gerät kann 
von Kindern ab 8 
Jahren und Personen 
mit eingeschränkten 
körperlichen, 
sensorischen oder 

geistigen Fähigkeiten 
oder mangelnder 
Erfahrung und 
Kenntnis verwendet 
werden, wenn sie 
beaufsichtigt werden 
oder in die sichere 
Verwendung des 
Geräts eingewiesen 
wurden und die damit 
verbundenen 
Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. 
Die Reinigung und 
Wartung durch den 
Benutzer darf nicht 
ohne Aufsicht von 
Kindern durchgeführt 
werden. 
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● Ein Dampfreiniger darf 
nicht verwendet 
werden. 

● Zugängliche Teile 
können während des 
Gebrauchs heiß 
werden. Kleinkinder 
sollten während des 
Gebrauchs 
ferngehalten werden. 

● Verwenden Sie keine 
aggressiven 
Scheuermittel oder 
Metallschaber zur 
Reinigung der 
Ofentürscheibe, da 
dies zu Kratzern auf 
der Oberfläche führen 
kann, wodurch die 
Ofenscheibe 
zerbrechen könnte. 

● Verwenden Sie keine 
scheuernden 
Reinigungsmittel zur 
Reinigung der Glastür, 
um Kratzer zu 
vermeiden. 
Andernfalls kann es zu 
schweren Schäden 
am Gerät kommen. 

 
● Das Gerät darf nicht 

hinter einer 
Zierklappe installiert 
werden, um eine 
Überhitzung zu 
vermeiden. 

● Die Luft darf nicht in 
einen Abzug geleitet 
werden, der zum 
Abführen von 
Abgasen aus Geräten 
dient, die mit Gas oder 
anderen Brennstoffen 
betrieben werden. 

Bedienung: 

 Warnung! 
Brandgefahr! 
● Lassen Sie kein 

Papier oder Tuch mit 
Heizelementen in 
Berührung kommen. 

● Lagern oder 
verwenden Sie 
niemals ätzende 
Chemikalien, Dämpfe, 
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brennbare Stoffe oder 
Nicht- 
Lebensmittelprodukte 
im oder in der Nähe 
des Ofens. Er ist 
speziell für das 
Erhitzen oder Garen 
von Lebensmitteln 
konzipiert. Die 
Verwendung von 
ätzenden Chemikalien 
zum Erhitzen oder 
Reinigen beschädigt 
das Gerät und kann zu 
Verletzungen führen. 

● Wenn sich 
Lebensmittel im Ofen 
entzünden, halten Sie 
die Tür geschlossen. 
Schalten Sie den Ofen 
aus und trennen Sie 
ihn vom Stromnetz. 

● Seien Sie vorsichtig 
beim Öffnen der Tür. 
Öffnen Sie die Tür 
langsam und leicht 
von der Seite, damit 
heiße Luft und/oder 
Dampf entweichen 
können. Halten Sie Ihr 

Gesicht von der 
Öffnung fern und 
achten Sie darauf, 
dass sich keine Kinder 
oder Haustiere in der 
Nähe des Ofens 
befinden. Nachdem 
die heiße Luft 
und/oder der Dampf 
entwichen sind, 
können Sie mit dem 
Garen fortfahren. 
Halten Sie die Türen 
stets geschlossen, es 
sei denn, dies ist zum 
Kochen oder Reinigen 
erforderlich. 

● Verwenden Sie nur 
Utensilien, die für die 
Verwendung im 
Backofen geeignet 
sind. 

 

Warnung! 
Explosionsgefahr! 
Flüssigkeiten und 

andere Lebensmittel 
dürfen nicht in 
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verschlossenen 
Behältern erhitzt 
werden, da sie 
explodieren können. 

● Wenn Sie Rauch 
bemerken, schalten 
Sie den Backofen aus 
und halten Sie die Tür 
geschlossen, um 
Flammen zu ersticken. 

● Lassen Sie keine 
Zubehörteile oder 
Elektrokabel mit den 
heißen Teilen des 
Geräts in Berührung 
kommen. 

 
Warnung! 

Heiße Oberflächen! 
Verbrennungsgefahr! 

● Das Gerät wird 
während des 
Gebrauchs heiß. 
Achten Sie darauf, die 
Heizelemente im 
Inneren des Ofens 
nicht zu berühren. 

● Warnung! Zugängliche 
Teile können während 

des Gebrauchs heiß 
werden. Kleinkinder 
sollten ferngehalten 
werden. 

● Bewegen Sie niemals 
heiße Roste oder 
Pfannen. Warten Sie, 
bis sie abgekühlt sind. 

Sicherheitshinweise: 
WICHTIG! 
Schalten Sie 

während der Installation 
und Wartung immer die 
Stromversorgung am 
Netzschalter aus. 

 
Allgemeine 

Informationen 
● Dieses Gerät ist für 

den privaten 
Gebrauch bestimmt 
und kann in einen 
Standard- 
Küchenschrank oder 
eine Standard- 
Einbauküche 
eingebaut werden. 
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● Die Oberflächen des 
Geräts werden 
während des Betriebs 
heiß und speichern 
nach dem Betrieb 
noch Wärme. 

● Schäden, die durch 
die Nichteinhaltung 
der 
Temperaturtoleranz 
des Ofens während 
der Installation oder 
durch einen zu 
geringen Abstand 
zwischen Möbeln und 
Ofen entstehen, 
gehen zu Lasten des 
Eigentümers. 

● Dieses Gerät ist nicht 
für die Verwendung 
durch Personen 
(einschließlich Kinder) 
mit eingeschränkten 
körperlichen, 
sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten 
oder durch Personen 
ohne Erfahrung und 
Kenntnisse 
vorgesehen, es sei 

denn, sie werden von 
einer für ihre Sicherheit 

verantwortlichen Person 
beaufsichtigt und in die 

Verwendung des Geräts 
eingewiesen. 

Installation 
● Der Ofen muss gemäß 

der 
Installationsanleitung 
installiert werden, und 
alle Maße müssen 
eingehalten werden. 

● Alle 
Installationsarbeiten 
müssen von einer 
kompetenten Person 
oder einem 
qualifizierten Elektriker 
durchgeführt werden. 

Kinder 
● Bitte entsorgen Sie das 

Verpackungsmaterial 
sorgfältig. 
Verpackungsmaterial 
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kann für Kinder 
gefährlich sein. 

● Halten Sie Kinder vom 
Gerät fern und 
beaufsichtigen Sie sie, 
damit sie nicht mit 
dem Gerät spielen. Es 
kann gefährlich sein, 
wenn Kinder das 
Gerät berühren. 

● Stellen Sie keine 
Pfannen oder 
Backbleche direkt auf 
den Boden des 
Ofenraums, auch 
wenn darunter 
Aluminiumfolie liegt. 

● Achten Sie darauf, dass 
Kabel oder Stecker 
nicht mit den 
Heizbereichen des 
Geräts in Berührung 
kommen. 

● Stellen Sie das Gerät 
nicht in der Nähe von 
Vorhängen oder 
weichen 
Einrichtungsgegenstä
nden auf. 

● Versuchen Sie nicht, 
Kochgeräte an der 
Ofentür oder am Griff 
anzuheben oder zu 
bewegen, da dies zu 
Schäden am Gerät 
oder zu Verletzungen 
der Person führen 
kann, die das Gerät 
anhebt. 

 
Allgemeine 

Sicherheit 
● Stellen Sie keine 

schweren 
Gegenstände auf die 
Ofentür und lehnen 
Sie diese nicht an die 
geöffnete Ofentür, da 
dies zu Schäden an 
den Scharnieren der 
Ofentür führen kann. 

● Stellen Sie heißes Öl 
oder Fett nicht 
unbeaufsichtigt auf 
unbeaufsichtigte 
Flächen, da dies eine 
Brandgefahr darstellt. 
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Elektrische 
Sicherheit 

● Wenn das Netzkabel 
beschädigt ist, muss 
es vom Hersteller, 
seinem Kundendienst 
oder einer ähnlich 
qualifizierten Person 
ersetzt werden, um 
Gefahren zu 
vermeiden. 

● Das Gerät muss so 
aufgestellt werden, 
dass die 
Stromversorgung 
jederzeit zugänglich ist. 

● Bevor Sie das Gerät an 
die Stromversorgung 
anschließen, 
überprüfen Sie, ob die 
Versorgungsspannung 
und die 
Nennstromstärke mit 
den Angaben auf dem 
Typenschild des 
Geräts 
übereinstimmen. 

● Verwenden Sie niemals 
ein beschädigtes 
Gerät! Trennen Sie 
das Gerät von der 
Stromversorgung und 
wenden Sie sich an 
Ihren Lieferanten, 
wenn es beschädigt ist. 

● Gefahr eines 
Stromschlags! 
Versuchen Sie nicht, 
das Gerät selbst zu 
reparieren. Bei einer 
Fehlfunktion dürfen 
Reparaturen nur von 
qualifiziertem 
Fachpersonal 
durchgeführt werden. 

● Um eine Beschädigung 
des Kabels zu 
vermeiden, drücken 
Sie es nicht 
zusammen, knicken 
Sie es nicht und 
scheuern Sie es nicht 
an scharfen Kanten. 
Halten Sie es 
außerdem von heißen 
Oberflächen und 
offenen Flammen fern. 
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● Verlegen Sie das Kabel 
so, dass es nicht 
versehentlich gezogen 
werden oder jemand 
darüber stolpern kann. 

● Öffnen Sie unter 
keinen Umständen 
das Gehäuse des 
Geräts. Führen Sie 
keine Fremdkörper in 
das Innere des 
Gehäuses ein. 

● Verwenden Sie niemals 
Zubehörteile, die nicht 
vom Hersteller 
empfohlen werden. 
Diese könnten ein 
Sicherheitsrisiko für 
den Benutzer 
darstellen und das 
Gerät beschädigen. 
Verwenden Sie nur 
Originalteile und - 
zubehör. 

●  Halten Sie das Gerät 
von heißen 
Oberflächen und 
offenen Flammen fern. 
Betreiben Sie das 
Gerät immer auf einer 

ebenen, stabilen, 
sauberen und 
trockenen Oberfläche. 
Schützen Sie das 
Gerät vor Hitze, Staub, 
direkter 
Sonneneinstrahlung, 
Feuchtigkeit, Tropf- 
und Spritzwasser. 

● Stellen Sie keine 
Gegenstände mit 
offenen Flammen, z. B. 
Kerzen, auf oder 
neben das Gerät. 

● WARNUNG: 
Vergewissern Sie sich, 
dass das Gerät 
ausgeschaltet ist, 
bevor Sie die Lampe 
austauschen, um die 
Gefahr eines 
Stromschlags zu 
vermeiden. 

● Die feste Verkabelung 
für das Gerät muss 
über eine allpolige 
Trennvorrichtung 
verfügen. 
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Sicherheit: 
● Achtung, das Glas ist 

extrem zerbrechlich. 
Tragen Sie bei der 
Handhabung immer 
Handschuhe. 

● Zu Ihrer Sicherheit 
besteht dieses 
Produkt aus 
gehärtetem Glas. 
Diese Art von Glas ist 
sehr widerstandsfähig, 
hat jedoch die 
Eigenschaft, die 

● Lassen Sie Kinder nicht 
mit dem Produkt 
spielen. 

● Kleben Sie keine 
Klebefolie auf die 
Glasoberfläche. Bei 
einem Bruch würden 
große Stücke 
entstehen, die 
gefährlich sein 
könnten. 

 

„Erinnerung” an Stöße 
zu speichern. 

● Behandeln Sie das 
Produkt daher mit 
größter Sorgfalt, um 
Stöße und 
Verwindungen zu 
vermeiden, 
insbesondere während 
der Installation. 

● Vermeiden Sie die 
Installation dieses 
Produkttyps in 
Bereichen, in denen 

Elektrischer 
Anschluss 

es starken Stößen 
ausgesetzt wäre. 

 Gefahr eines 
Stromschlags! 

● Alle elektrischen 

● Alle Anschlüsse 
müssen von einer 
kompetenten Person 

Installationen müssen 
von einem 
autorisierten 
Fachmann 
durchgeführt werden. 
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gemäß den örtlichen 
Vorschriften installiert 
werden. Wenden Sie 
sich im Zweifelsfall an 
einen qualifizierten 
Elektriker. 

● Wichtig! Schalten Sie 
während der 
Installation und 
Wartung immer die 
Stromversorgung am 
Netzschalter aus. Wir 
empfehlen, während 
der Arbeiten die 
Sicherung zu ziehen 
oder den 
Leistungsschalter am 
Verteilerkasten 
auszuschalten. 

● Dieses Produkt muss 
geerdet werden – 
wenn kein 
Erdungsleiter 
verfügbar ist, wenden 
Sie sich an einen 
Elektriker. 

● Die Trennvorrichtung 
muss gemäß den 
Verkabelungsvorschrif 
ten in die feste 

●  Hinweis! Eine 
geschaltete 
Sicherungsverbindung 
seinheit mit einem 
Kontaktabstand von 
mindestens 3 mm in 
allen Polen sollte in 
die feste Verkabelung 
eingebaut werden. 

● Verbinden Sie die 
eingehenden Plus-, 
Neutral- und 
Erdungskabel mit den 
Anschlüssen der 
geschalteten, 
abgesicherten 
Anschlusseinheit. 
Stellen Sie sicher, 
dass die 
Verbindungen fest 
sitzen. 

● Die Steckdose muss 
auch dann noch 
zugänglich sein, wenn 

Verkabelung integriert 
werden. Installieren 
Sie dazu eine 
geeignete geschaltete 
Sicherungsverbindung 
seinheit. 
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sich Ihr Backofen in 
seinem Gehäuse 
befindet, damit das 
Gerät vom Stromnetz 
getrennt werden kann. 

Reinigung 
● Trennen Sie das Gerät 

● Der Garraum sollte nur 
mit warmem 
Seifenwasser und 
einem Schwamm oder 
einem weichen Tuch 
gereinigt werden. Es 
dürfen keine 
Scheuermittel 
verwendet werden. 

● Flecken, die auf dem 
Boden des Ofens 
auftreten können, 
stammen von 
Lebensmittelspritzern 
oder verschütteten 
Lebensmitteln, die 
während des 
Garvorgangs 
entstehen. Diese 
können 
möglicherweise 
dadurch entstehen, 
dass die Lebensmittel 
bei zu hoher 
Temperatur gegart 
oder in zu kleinem 
Kochgeschirr 
zubereitet werden. 

vor der Reinigung 
immer vom Stromnetz. 
Wenn die geschaltete 
Sicherungsverbindung 
schwer zugänglich ist, 
schalten Sie die 
Stromversorgung über 
den entsprechenden 
Leistungsschalter am 
Verteilerkasten aus. 

● Reinigen Sie das Gerät 
vor dem ersten 
Gebrauch gründlich. 
Der Backofen sollte 
regelmäßig gereinigt 
und alle 
Lebensmittelrückständ 
e entfernt werden. 

● Reinigen Sie die 
Oberflächen des 

Ofens niemals mit 
Dampf. 
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 In die feste Verkabelung muss ein geeigneter Trennschalter eingebaut werden. Der 
Schalter muss zugelassen sein und gemäß den örtlichen Verkabelungs- und 
Elektrovorschriften und -spezifikationen positioniert werden. Der Schalter muss einen 
Luftspalt von 3 mm zwischen allen Polen im aktiven (Phasen-)Leiter der festen 
Verkabelung aufweisen. 

 

 Um das Netzkabel des Backofens anzuschließen, lösen und entfernen Sie die 
Abdeckung des Anschlussblocks, um Zugang zu den Kontakten im Inneren zu erhalten. 
Stellen Sie die Verbindung her, befestigen Sie das Kabel mit der mitgelieferten 
Kabelklemme und schließen Sie dann sofort die Abdeckung des Anschlussblocks 
wieder. 

 Wenn Sie das Netzkabel des Ofens austauschen müssen, muss der Erdungsleiter 
(gelb/grün) immer 10 mm länger sein als die Phasenleiter. 

 Die Installation muss 1,2 m freies Kabel innerhalb des Gehäuses umfassen, um die 
Installation und zukünftige Wartungsarbeiten zu erleichtern. 

 Das Netzkabel darf kein heißes Metall berühren. 
 Es ist darauf zu achten, dass die Temperatur des Netzkabels 50 °C nicht überschreitet. 
 Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch ein geeignetes Ersatzkabel ersetzt 

werden, das bei der Ersatzteilabteilung erhältlich ist. 

● Wählen Sie eine für das 
zu garende 
Lebensmittel 
geeignete 
Gartemperatur und 
Funktion. Achten Sie 
außerdem darauf, 

 
Installation 
Elektrischer Anschluss 
Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen des Geräts, dass die auf dem 
Typenschild angegebene Versorgungsspannung mit Ihrer Netzspannung 
übereinstimmt. 

 

dass das Lebensmittel 
in einem ausreichend 
großen Gefäß garen 
und verwenden Sie 
gegebenenfalls die 
Auffangschale. 

WARNUNG: DIESES GERÄT MUSS GEERDET WERDEN. 

 
Einbau des Ofens in den Küchenschrank 
 Der Küchenbereich sollte trocken und gut belüftet sein und über eine effiziente 
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Belüftung verfügen. Bei der Installation des Ofens sollte ein leichter Zugang zu allen 
Bedienelementen gewährleistet sein. 

 

 
 

Positionierung des Geräts 
 Stellen Sie sicher, dass die Öffnung, in die Sie den Backofen einbauen möchten, die in 

der obigen Abbildung angegebene Größe hat. 
 Der Backofen muss in einen Backofenausschnitt mit den im Abschnitt 

 Stellen Sie sicher, dass die Rückwand des Möbelgehäuses entfernt wurde. 
 Stellen Sie sicher, dass der Backofen sicher im Einbaugehäuse befestigt ist. Die 

Befestigung des Backofens im Einbaugehäuse erfolgt mit vier Schrauben. Diese 
müssen durch das Backofengehäuse in das Einbaugehäuse geschraubt werden. 

„Lüftungsanforderungen” auf der nächsten Seite angegebenen Lüftungsausschnitten 
eingebaut werden. 
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Lüftungsanforderungen 
 

 
(Die Abbildung zeigt die Belüftungs- und Ausschnittanforderungen für den Einbau des 
Geräts in einen hohen Einbaukorpus). 

 
 
 

Stellen Sie sicher, dass der Backofen sicher in der 
Einbauwand befestigt ist. Die Befestigung des Backofens 
in der Einbauwand erfolgt mit vier Schrauben. Diese 
müssen durch das Backofengehäuse in die Einbauwand 
geschraubt werden. 

 

 

Vor der Inbetriebnahme des Geräts 
 Sobald dieser einfache Vorgang durchgeführt wurde, ist der Backofen betriebsbereit. 
 Dieses Gerät ist ausschließlich für den Hausgebrauch bestimmt. 
 Verwenden Sie den Backofen nur zum Garen von Speisen. 
 Stellen Sie vor dem Kochen sicher, dass alle nicht benötigten Ofenzubehörteile aus 

dem Ofen entfernt wurden. 
 Heizen Sie den Backofen vor der Verwendung auf die Gartemperatur vor. 
 Stellen Sie die Backbleche in die Mitte des Ofens und lassen Sie zwischen mehreren 

Blechen Platz, damit die Luft zirkulieren kann. 
 Stellen Sie keine Backbleche auf den Boden des Backofens und decken Sie ihn nicht 

mit Aluminiumfolie ab. Dies führt zu einer Wärmeansammlung. Die Gar- und Bratzeiten 
stimmen dann nicht mehr überein und die Emaille kann beschädigt werden. 
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 Öffnen Sie die Ofentür so selten wie möglich, um den Garvorgang zu beobachten (die 
Ofenbeleuchtung bleibt während des Garvorgangs eingeschaltet). 

 Seien Sie beim Öffnen der Tür vorsichtig, um den Kontakt mit heißen Teilen und Dampf 
zu vermeiden. 

 

 
 
 

A. Technische Daten 

Abmessungen 

Höhe: 590 mm 
Breite: 595 mm 
Tiefe: 520 mm 

 
 
 
 
 

 
Standardzubehör: 
 1 x Backblech 
 1 x Backofenrost 

Technische Daten 
 4 Funktionen 
 Backofenvolumen: 59 Liter 

 
Backblech 
Für saftige Kuchen, Gebäck, Tiefkühlgerichte und große Braten. Kann auch zum Auffangen 
von Tropffett verwendet werden, wenn Sie direkt auf dem Rost grillen. 

 

Gitterrost 
Wird zum Braten und zum Platzieren der zu backenden, zu braten oder in Auflaufformen zu 
garenden Speisen auf dem gewünschten Rost verwendet. 
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B. Bedienfeld 
Hier sehen Sie eine Übersicht über das Bedienfeld. Je nach Gerätemodell können einzelne Details 
abweichen. 

 

 
C. Display des Backofenprogrammierers 
1. Funktionsauswahl 
2. Betriebsanzeige 
3. Betriebsanzeige des Backofens 
4. Drehknopf für die Temperaturregelung 

 Wenn Ihr Gerät zum ersten Mal an das Stromnetz angeschlossen wird, leuchtet die 
Betriebsanzeige auf. Nachdem Sie die Garfunktion ausgewählt und eine Temperatur 
eingestellt haben, leuchtet die Betriebsanzeige auf und der Backofen beginnt zu 
arbeiten. 

 Mit dem Drehknopf für die Ofenfunktion können Sie die gewünschte Garfunktion 
auswählen. Je nach ausgewählter Ofenfunktion werden unterschiedliche Heizelemente 
im Garraum des Ofens verwendet. Wenn eine Funktion ausgewählt ist, leuchtet die 
Betriebsanzeige auf. 

Auswahl der Garfunktion und Temperatur 
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Vier Funktionen ohne Timer Modell & Funktionsmodus 
Sie haben 4 Funktionen zur Auswahl. 

MODELL Funktionsmodus 

 

 

 

Licht 

Oberes Heizelement 
unteres Heizelement 

Oberes Heizelement + unteres 
Heizelement 

 
Wählen Sie die Garfunktion entsprechend den verschiedenen Speisen 

OFENBELEUCHTUNG: In diesem Modus wird die Ofenbeleuchtung 
eingeschaltet, andere elektrische Geräte funktionieren nicht. 

 
VOLLGRILL: Bei dieser Garmethode werden der innere und äußere Teil des 
oberen Heizelements genutzt, wodurch die Hitze nach unten auf das Gargut 
geleitet wird. Diese Funktion eignet sich zum Grillen mittlerer oder großer 
Portionen von Würstchen, Speck, Steaks, Fisch usw. 

 
UNTERES HEIZELEMENT: Dieser Modus ist konventionell. Er funktioniert mit 
dem unteren Heizelement. 

 
KONVENTIONELLER OFEN (oberes und unteres Heizelement): Diese 
Garmethode 

bietet traditionelles Garen mit Wärme von den oberen und unteren Elementen. 
Diese Funktion eignet sich zum Braten und Backen auf nur einer Ebene. 

 
Thermostat-Drehknopf 

 
Mit dem Thermostat-Drehknopf des Ofens wird die gewünschte 
Temperatur des Ofens eingestellt. Die Temperatur kann in einem 
Bereich von 50 bis 250 °C reguliert werden. 

 
Drehen Sie den Drehknopf im Uhrzeigersinn. 



21  

Backofen-Betriebsanzeige 

Diese Lampe leuchtet auf, um anzuzeigen, dass die 
Heizelemente des Backofens in Betrieb sind. Die Lampe 
erlischt, wenn die am Thermostat-Drehknopf eingestellte 
Temperatur erreicht ist. Sie schaltet sich während der 
gesamten Garzeit ein und aus. 

 
Sie sollten keine Speisen in den Garraum geben, bevor 
die richtige Gartemperatur erreicht ist. 

 
Kochrichtlinien 

o Beachten Sie die Angaben auf der Lebensmittelverpackung hinsichtlich der 
Gartemperaturen und -zeiten. Sobald Sie mit der Leistung Ihres Geräts vertraut sind, 
können Sie die Temperaturen und Zeiten nach Ihren persönlichen Vorlieben variieren. 

o Wenn Sie die Umluftfunktion verwenden, sollten Sie die Angaben auf der 
Lebensmittelverpackung für diese spezielle Garmethode befolgen. 

o Stellen Sie sicher, dass tiefgefrorene Lebensmittel vor dem Garen vollständig 
aufgetaut sind, es sei denn, die Angaben auf der Lebensmittelverpackung besagen, 
dass Sie „direkt aus dem Tiefkühlfach garen“ können. 

o Sie sollten den Backofen vorheizen und keine Lebensmittel hineingeben, bevor die 
Betriebsanzeige erloschen ist. Bei Verwendung der Heißluftfunktion können Sie auf 
das Vorheizen verzichten, sollten jedoch die auf der Lebensmittelverpackung 
angegebene Garzeit um etwa zehn Minuten verlängern. 

o Vergewissern Sie sich vor dem Garen, dass alle nicht benötigten Zubehörteile aus 
dem Backofen entfernt wurden. 

o Stellen Sie die Backbleche in die Mitte des Ofens und lassen Sie zwischen den 
Blechen Platz, damit die Luft zirkulieren kann. 

o Öffnen Sie die Ofentür so wenig wie möglich, um den Garvorgang zu beobachten. 
o Die Ofenbeleuchtung bleibt während des Garvorgangs eingeschaltet. 
o Stromverbrauch im Standby-Modus: k. A. 
o Stromverbrauch im Aus-Modus: <0,5 W 
o Zeit, nach der das Gerät automatisch in den Standby-Modus wechselt: N/A 
o Zeit, nach der das Gerät automatisch in den Aus-Modus wechselt: <20 min 

Warnhinweise 
o Halten Sie die Ofentür geschlossen, wenn Sie eine der Grillfunktionen verwenden. 
o Verwenden Sie keine Aluminiumfolie, um die Grillpfanne abzudecken, und erhitzen 

Sie keine in Aluminiumfolie eingewickelten Gegenstände unter dem Grill. Die hohe 
Reflektivität der Folie könnte das Grillelement beschädigen. 

o Sie sollten auch niemals den Boden Ihres Backofens mit Aluminiumfolie auslegen. 
o Stellen Sie während des Garvorgangs niemals Pfannen oder Kochgeschirr direkt auf 

den Boden Ihres Ofens. Diese sollten immer auf die dafür vorgesehenen Roste 
gestellt werden. 

o Das Grillheizelement und andere interne Komponenten des Ofens werden während 
des Betriebs extrem heiß. Vermeiden Sie es, diese beim Umgang mit den zu 
grillenden Speisen versehentlich zu berühren. 
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o Wichtig: Seien Sie beim Öffnen der Tür vorsichtig, um den Kontakt mit heißen Teilen 
des Ofens und Dampf zu vermeiden. 

o Der Griff der Auffangschale darf nur zum Verschieben der Auffangschale verwendet 
werden, NICHT zum Herausnehmen aus dem Garraum. Verwenden Sie zum 
Herausnehmen der Auffangschale IMMER einen Ofenhandschuh. 

o Der Griff der Auffangschale sollte nicht in Position bleiben, wenn das Gerät 
eingeschaltet ist. 

o Es darf kein Dampfreiniger verwendet werden. 
o Warnung: Zugängliche Teile können während des Gebrauchs heiß werden. 

Kleinkinder sollten während des Gebrauchs ferngehalten werden. 
o Verwenden Sie keine aggressiven Scheuermittel oder Metallschaber zur Reinigung 

der Ofentürscheibe, da dies zu Kratzern auf der Oberfläche führen kann, wodurch die 
Ofenscheibe zerbrechen könnte. 

Fehlerbehebung 

Fehler Ursache Lösung 

 

 

 
Der Backofen 
funktioniert nicht. 

Etwas an der Verbindung ist 
defekt oder nicht 
angeschlossen. 

Schalten Sie die 
Hauptstromversorgung aus und 
überprüfen Sie, ob ein Kabel 
abgezogen wurde. 

Die Stromanschlüsse sind 
locker. 

Schalten Sie die 
Hauptstromversorgung aus und 
überprüfen Sie, ob ein Kabel 
abgezogen wurde. 

Etwas an der Hausinstallation 
ist defekt. 

Schalten Sie die 
Hauptstromversorgung aus und 
überprüfen Sie, ob ein Kabel 
abgezogen wurde. 

Die 
Ofenbeleuchtung 
funktioniert nicht. 

Die Glühbirne ist 
durchgebrannt. 

Ersetzen Sie die Glühbirne wie im 
Handbuch im Abschnitt „Wartung und 
Reinigung” beschrieben. 

Der Backofen 
heizt nicht. 

Es ist keine Funktion 
ausgewählt. 

Wählen Sie eine Garfunktion, indem 
Sie den Drehknopf drehen. 

Es ist keine Temperatur 
ausgewählt. 

Wählen Sie eine Temperatur, indem 
Sie den Drehknopf drehen. 

Wartung und Reinigung 
 Der Backofen sollte nach jedem Gebrauch gereinigt werden. Schalten Sie beim 

Reinigen des Backofens die Beleuchtung ein, damit Sie die Oberflächen besser sehen 
können. 

 Der Garraum sollte nur mit warmem Wasser und einer kleinen Menge Spülmittel 
gereinigt werden. 

 Wischen Sie den Garraum nach der Reinigung trocken. 
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 Reinigen Sie die Oberflächen des Backofens niemals mit Dampf. 
 Der Garraum sollte nur mit warmem Seifenwasser und einem Schwamm oder weichen 

Tuch gereinigt werden. Es dürfen keine Scheuermittel verwendet werden. 
 Flecken, die auf dem Boden des Ofens auftreten können, stammen von Spritzern oder 

verschütteten Lebensmitteln, die während des Garvorgangs entstehen. Diese können 
möglicherweise dadurch entstehen, dass die 
Speisen bei zu hoher Temperatur gegart 
oder in zu kleinem Kochgeschirr zubereitet 
werden. 

 Wählen Sie eine für das zu garende 
Lebensmittel geeignete Gartemperatur und 
Funktion. Achten Sie außerdem darauf, 
dass das Lebensmittel in einem ausreichend 
großen Gefäß garen und verwenden Sie 
gegebenenfalls die Auffangschale. 

 Die Außenflächen des Backofens sollten nur mit warmem Seifenwasser und einem 
Schwamm oder weichen Tuch gereinigt werden. Verwenden Sie keine scheuernden 
Reinigungsmittel. 

 Wenn Sie einen Backofenreiniger für Ihr Gerät verwenden, müssen Sie sich beim 
Hersteller des Reinigers vergewissern, dass dieser für Ihr Gerät geeignet ist. 

 Schäden, die durch ein Reinigungsmittel am Gerät verursacht werden, werden nicht 
kostenlos repariert, auch wenn das Gerät noch innerhalb der Garantiezeit ist. 

 Verwenden Sie zur Reinigung und Pflege der Glasfront keine Reinigungsmittel, die 
scheuernde Stoffe enthalten. 

 
Austausch der Ofenlampe 
Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass das Gerät 
ausgeschaltet ist, bevor Sie die Glühbirne austauschen. 

 
 Stellen Sie alle Bedienknöpfe auf die Position „0“ und ziehen Sie den Netzstecker, 

schrauben Sie die Lampenabdeckung ab, waschen Sie sie und wischen Sie sie trocken. 
 Entfernen Sie die Glühbirne aus der Fassung und ersetzen Sie sie durch eine neue 

Hochtemperaturglühbirne (Nennleistung 300 ° C) mit den folgenden Spezifikationen. 
Drücken Sie die neue Glühbirne fest in die Fassung. 

 Verwenden Sie keine anderen Glühbirnen. 
 Setzen Sie die Glühlampe ein und achten Sie darauf, dass sie richtig in die 

Keramikfassung eingesetzt ist. 
 Schrauben Sie die Lampenabdeckung fest. 
 Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G. 

-Spannung 230 V 
-Leistung 25 W 
Gewinde G9. 

 
 

Entfernen Sie die Tür 
 Öffnen Sie die Tür vollständig. 
 Klappen Sie die rechte und linke Seite der 

Verriegelungsstange nach oben. (Bild A) 
 Schließen Sie die Tür bis zum Anschlag, halten Sie sie an 
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der linken und rechten Seite fest, schließen Sie sie dann erneut, bewegen Sie sie nach oben 
und unten und ziehen Sie sie heraus. 

 
Installieren Sie die Ofentür 
In umgekehrter Reihenfolge wie beim Ausbau der Tür 
 Achten Sie beim Einbau der Ofentür darauf, dass beide 

Scharniere direkt in die Öffnung einrasten. 
 Beide Seiten der Scharniernut müssen ineinander greifen. 
 Beim Öffnen der Tür die Verriegelungsstange nach unten 

drücken (Abbildung B). 
 

Wenn die Tür versehentlich herunterfällt oder die 
Scharniere plötzlich schließen, greifen Sie nicht mit der 
Hand in die Scharniere. Wenden Sie sich bitte an Ihren Kundendienst. 

 
Entfernen der inneren Glasscheibe 
Lösen Sie die Schrauben und die Halterung, die sich in der oberen Ecke der Tür befindet. 
Nehmen Sie anschließend die Glasscheibe aus der zweiten Verriegelung heraus und 
entfernen Sie sie. Setzen Sie die Glasscheibe nach der Reinigung wieder ein, verriegeln Sie 
sie und schrauben Sie die Verriegelung fest, wie in Abbildung C 
gezeigt. 

 
 
 

 
Regelmäßige Inspektionen 

1. Führen Sie regelmäßige Inspektionen der Bedienelemente und Kochstellen des 
Herdes durch. Nach Ablauf der Garantie sollten Sie mindestens alle zwei Jahre eine 
technische Inspektion des Herdes in einer Servicestelle durchführen lassen. 

2. Beheben Sie alle Betriebsstörungen. 

Neben der Reinigung des Herdes sollten Sie Folgendes beachten: 

Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten an den Kocheinheiten des Herdes durch. 
 

Achtung! 
Alle Reparaturen und Wartungsarbeiten sollten von einem geeigneten Servicecenter 
oder einem entsprechend autorisierten Monteur durchgeführt werden. 
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Hinweis: Bevor Sie ein altes Gerät entsorgen, schalten Sie es aus und 
trennen Sie es vom Stromnetz. Schneiden Sie den Stecker ab und 
machen Sie ihn unbrauchbar. Schneiden Sie das Kabel direkt hinter 
dem Gerät ab, um Missbrauch zu verhindern. Dies sollte von einer 
sachkundigen Person durchgeführt werden. 

Umwelthinweis 
 

Dieses Gerät ist gemäß der Europäischen Richtlinie 2002/96/EG über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte (WEEE) gekennzeichnet. Durch die ordnungsgemäße Entsorgung 
dieses Produkts tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden, die sonst durch unsachgemäße Entsorgung dieses 
Produkts verursacht werden könnten. 

Das Symbol    „ “ auf dem Produkt oder in den Begleitdokumenten 

weist darauf hin, dass dieses Gerät nicht als Hausmüll behandelt werden darf. Es muss 
stattdessen an einer geeigneten Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und 
Elektronikgeräten abgegeben werden. 

 
Die Entsorgung muss gemäß den örtlichen Umweltvorschriften für die Abfallentsorgung 
erfolgen. Für weitere Informationen über die Behandlung, Verwertung und das Recycling 
dieses Produkts wenden Sie sich bitte an Ihr örtliches Stadtamt oder Ihr örtliches 
Abfallentsorgungsamt. 

 
Die von uns verwendeten Verpackungsmaterialien sind umweltfreundlich und können 
recycelt werden. Bitte entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien unter Berücksichtigung 
der Umwelt. 



26  

Transport 
Bewahren Sie den Originalkarton des Produkts auf und verwenden Sie diese Verpackung, 
wenn der Artikel transportiert werden muss. 
Befolgen Sie die Transporthinweise auf dem Karton. 
Kleben Sie Karton oder Papier auf die Innenseite des Glases, da es durch die 
Einschubbleche leicht beschädigt werden kann. Verwenden Sie Kartonabdeckungen für den 
Drahtrost und die Einschubbleche in Ihrem Backofen. Kleben Sie auch die Abdeckungen 
des Backofens an die Seitenwände. 
Wenn der Originalkarton nicht verfügbar ist, treffen Sie Maßnahmen, um die Außenflächen 
(Glas und lackierte Oberflächen) des Ofens vor möglichen Stößen zu schützen, sowie die 
oben genannten Maßnahmen. 
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Important safety information 

 

Warning: 

This User Instruction Manual contains important 
information, including safety & installation points, which 
will enable you to get the most out of your appliance. 
Please keep it in a safe place so that it is easily available 
for future reference; for you or any person not familiar 
with the operation of the appliance. 

● The appliance and its 
accessible parts become 
hot during use. Care 
should be taken to avoid 
touching heating 
elements. 

● Children less than 8 
years of age shall be 
kept away unless 
continuously supervised. 

● 

● 

● 

● 

This appliance can be 
used by children aged 
from 8 years and above 
and persons with 
reduced physical, 
sensory or mental 
capabilities or lack of 
experience and 
knowledge or they have 
been given supervision 
or instruction concerning 
use of the appliance in a 

A steam cleaner is not to 
be used. 
Accessible parts may 
become hot during use. 
Young children should 
be kept well away when 
in use. 
Do not use harsh 
abrasive cleaners or 
metal scrapers to clean 
the oven door glass as 
this can scratch the 
surface, which may 
result in the oven glass 
shattering. 

safe way and 
understand the hazards 
involved. Children shall 
not play with the 
appliance. Cleaning and 
user maintenance shall 
not be made by children 
without supervision. 
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● Do not use abrasive 
products to clean the 
glass door panel to 
avoid scratching it. 
Otherwise, severe 
failure might happen to 
the appliance. 

The appliance must not 
be installed behind a 
decorative door in order 
to avoid overheating. 
The air must not be 
discharged into a flue 
that is used for 
exhausting fumes from 
appliances burning gas 
or other fuels. 

 
● 

● 

 

Operation: 

Warning! Danger 
of fire! 
● Do not allow paper or 

cloth to come in contact 
with any heating 
element. 

●Never store or use 
corrosive chemicals, 
vapors, flammables or 
nonfood products in or 
near oven. It is 
specifically designed for 
use when heating or 
cooking food. The use of 
corrosive chemicals in 
heating or cleaning will 
damage the appliance 
and could result in injury 

 

● If food inside an oven 
should ignite, keep door 
closed. Switch off the 
oven and disconnect 
from supply power. 

● Exercise caution when 
opening the door. 
Standing to the side, 
open the door slowly 
and slightly to let hot air 
and/or steam escape. 
Keep your face clear of 
the opening and make 
sure there are no 
children or pets near the 
oven. After the release 
of hot air and/or steam, 
proceed with your 
cooking. Keep doors 
closed at all time 
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unless necessary for 
cooking or cleaning 
purposes. 

● Only use utensils that 
are suitable for use with 
ovens. 

 

Warning! 

Danger of explosion! 
● Liquids and other foods 

must not be heated in 
sealed containers since 
they are liable to explode. 

● If smoke is observed, 
switch off the oven and 
keep the door closed in 
order to stifle any flames. 

● Do not allow any 
accessories or electric 
cables to contact the hot 
parts of the appliance. 

 
Warning! 

Hot surfaces! Risk of 
burns! 

● During use the appliance 
becomes hot. Care 
should be taken to avoid 

● This appliance is 

The appliance surfaces 
will become hot during 
use and retain heat after 
operation. 

touching heating 
elements inside the oven. 

● Warning! Accessible 
parts may become hot 
during use. Young 
children should be kept 
away. 

● Never move racks or 
pans when they are hot. 
Wait until they cool. 

 

Safety advices: 
IMPORTANT! 
Always switch off 

the electricity supply at the 
mains during installation 
and maintenance. 

General Information 

designed for domestic 
household use and can 
be built into a standard 
kitchen cabinet or 
housing unit. 

● 
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● 

● 

● 

● 

Any damage caused by 
the non-compliance of 
temperature tolerance of 
oven during installation or 
by the too close distance 
between the furniture and 
the oven will be borne by 
the owner. 
This appliance is not 
intended for use by 
persons (including 
children) with reduced 
physical sensory, or 
mental capabilities, or by 
those who lack 
experience and 
knowledge, unless they 
have been given 
supervision and 
instruction concerning the 
use of the appliance by a 
person responsible for 
their safety . 

All installation work must 
be carried out by a 
competent person or 
qualified electrician. 

● Please dispose of the 

Make sure to keep 
children away from the 
appliance, children 
should be supervised to 
ensure that they do not 
play with the appliance. It 
might be dangerous to 
allow the children to 
touch the appliance. 

Installation 
● The oven must be 

 

General Safety 
● Do not place heavy 

installed in accordance 
with the installation 
instructions and all 
measurements must be 
followed. 

Children 

packaging material 
carefully. Packaging 
material can be 
dangerous to children. 

objects on the oven door 
or lean them on the oven 
door when it is open, as it 
may cause damages to 
the oven door hinges. 
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● Do not place those baked 
hot oil or fat unattended 
on unattended areas, as 
it will be a fire risk. 

● Do not place pans or 
baking trays directly on 
the base of the oven 
cavity, even if aluminum 
foil is placed below them. 

● Do not allow cable or 
plug to come into contact 
with the heating areas of 
appliance. 
Do not install the 
appliance next to curtains 
or soft furnishings. 
Do not attempt to lift or 
move cooking appliances 
by using the oven door or 
handle, as this may 
cause damage to the 
appliance or result in 
injury to the person lifting 
the appliance. 

Electrical safety 

The appliance must be 
placed in such a way, 
that the power supply is 
accessible at all times. 
Before connecting the 
appliance to the power 
supply, check that the 
power supply voltage and 
current rating 
corresponds with the 
power supply details 
shown on the appliance 
rating label. 
Never use a damaged 
appliance! Disconnect 
the appliance from the 
power source and 
contact your supplier if it 
is damaged. 
Danger of electric shock! 
Do not attempt to repair 
the appliance yourself. In 
case of malfunction, 
repairs are to be 
conducted by qualified 
personnel only. 
To avoid damaging the 
cord, do not squeeze, 
bend or chafe it on sharp 

● 

● 

agent or similarly 
qualified persons in order 
to avoid a hazard. 

● 

● 

● 

● 

 

● If the supply cord is 
● damaged, it must be 

replaced by the 
manufacturer, its service 
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edges. Keep it away from 
hot surfaces and open 
flames as well. 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

Lay out the cord in such a 
way that no unintentional 
pulling or tripping over it 
is possible. 
Do not open the 
appliance casing under 
any circumstances. Do 
not insert any foreign 
objects into the inside of 
the casing. 
Never use accessories 
which are not 
recommended by the 
manufacturer. They could 
pose a safety risk to the 
user and might damage 
the appliance. Only use 
original parts and 
accessories. 
Keep the appliance away 
from any hot surfaces 
and open flames. Always 
operate the appliance on 
a level, stable, clean and 
dry surface. Protect the 
appliance against heat, 
dust, direct sunlight, 
moisture, dripping and 
splashing water. 

Do not place objects with 
open flames, e.g. candles, 
on top of or beside the 
appliance. 
WARNING: Ensure that 
the appliance is switched 
off before replacing the 
lamp to avoid the 
possibility of electric 
shock. 
The fixed wiring for 
applicant shall have an 
all-pole disconnection 
device. 

 

 

Safety: 
● Attention, the glass is 

For your safety, this 
product is made of 
tempered glass. This 
type of glass is highly 
resistant but has the 
feature to retain the 
"memory" of shocks. 
Therefore, it should 
handle the product with 

extremely fragile.Always 
wear gloves when 
handling. 

● 

● 
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the greatest care to avoid 
shocks and twists, 
especially during 
installation. 

● 

● 

● 

● 

Avoid installing this type 
of product in areas where 
it would be highly 
exposed to shocks. 
Do not let children play 
with the product. 
Do not stick adhesive film 
on the glass surface. In 
case of breakage, it 
would generate large 
pieces that could be 
dangerous 

 
 

● Any electrical installation 
must be carried out by an 
authorised professional. 
All fittings must be 
installed by a competent 
person in accordance 
with local regulations. If 
in doubt, consult a 
qualified electrician. 

Electrical connection 
 Danger of electric 

shock! 

● 

● 

● 

● 

● 

Important! Always switch 
off the electricity supply 
at the mains during 
installation and 
maintenance. We 
recommend that the fuse 
is withdrawn or circuit 
breaker switched off at 
the distribution board 
whilst work is in progress. 
This product must be 
earthed – if no earth feed 
wire is available, consult 
an electrician. 
Means for disconnection 
must be incorporated in 
the fixed wiring in 
accordance with the 
wiring rules. To achieve 
this install appropriate 
switched fused 
connection unit. 
Note! A switched fused 
connection unit having a 
contact separation of at 
least 3mm in all poles 
should be connected in 
fixed wiring. 
Connect the incoming 
positive, neutral and 
earth cables to the 
terminals of the switched 
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fused connection unit. 
Ensure connections are 
tight. 

● 

● Always disconnect the 

● 

● 

The spur outlet must still 
be accessible even when 
your oven is located in its 
housing to enable the 
appliance to be 
disconnected from the 
mains supply. 

Cleaning 

The oven cavity should 
only be cleaned with 
warm soapy water, using 
either a sponge or soft 
cloth. No abrasive 
cleaners should be used. 
Any stains that may 
appear on the bottom of 
the oven will have 
originated from food 
splashes or spilt food, 
these splashes occur 
during the cooking 
process. These could 
possibly be a result of the 
food being cooked at an 
excessively high 
temperature or being 
placed in cookware that 
is too small. 

 

power supply prior to 
cleaning the appliance. If 
the switched fused 
connection unit is difficult 
to reach, shut off the 
power supply by using 
the corresponding circuit 
breaker at the distribution 
board. 

● 

● 

You should select a 
cooking temperature and 
function that is 
appropriate for the food 
that you are cooking. You 
should also ensure that 
the food is placed in an 
adequately sized dish 
and that you use the drip 
tray where appropriate. 

Clean the appliance 
thoroughly before first 
use. The oven should be 
cleaned regularly and 
any food deposits 
removed. 
Never clean the oven 
surfaces by steam 
cleaning. 

● 
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Installation 
Electrical connection 
Before connecting the appliance, make sure that the supply voltage marked on 
the Rating Plate corresponds with your mains supply voltage. 

WARNING: THIS APPLIANCE MUST BE EARTHED. 
 A suitable disconnection switch is to be incorporated in the permanent wiring. The 

switch is to be of approved type and positioned in accordance with local wiring and 
electrical rules and specifications. The switch must have 3 mm air gap contact 
separation in all poles, in the active (phase) conductor of the fixed wiring. 

 

 
 

 

 

 
 

 

To connect the oven power cord, loosen and remove the cover on the terminal block, in 
order to gain access to the contacts inside. Make the connection, securing the cord in 
place with the cable clamp provided and then immediately close the terminal block 
cover again. 
If you have to change the oven power cord, the earthing (yellow/green) conductor must 
always be 10 mm longer than the line conductors. 
The installation must include 1.2m of free cable within the enclosure for ease of 
installation and future maintenance. 
The mains cable must not touch any hot metal. 
Care must be taken to ensure that the temperature of the mains supply cable does not 
exceed 50°C. 
If the mains supply cable is damaged, then it must be replaced by an appropriate 
replacement which can be obtained from Spares Department. 
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Installing the oven into the kitchen cabinet 
The kitchen area should be dry and aired and equipped with efficient ventilation. When 
installing the oven, easy access to all control elements should be ensured. 

 

 

 
 

 
Positioning the appliance 

Ensure that the aperture that you will be fitting the oven into is of the size given in the 
above diagram. 
The oven must be fitted into an oven housing with the ventilation cut-outs shown in the 
“Ventilation requirements” section on the next page. 
Ensure that the rear panel of the furniture housing unit has been removed. 
Ensure that the oven has been securely fixed into the housing unit. The fixing of the 
oven into the housing is made by using four screws. These should be screwed through 
the oven cabinet and into the housing unit. 

 

 

 
 
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Ventilation requirements 
 

 
(Figure shows the ventilation and cut-out requirements for the installation of the appliance 
into a tall housing unit). 

 
 
 

Ensure that the oven has been securely fixed into the 
housing unit. The fixing of the oven into the housing is 
made by using four screws. These should be screwed 
through the oven cabinet and into the housing unit. 

 

 

Prior to start up of the appliance 
Once this simple operation has been carried out the oven is ready to use for cooking. 
This appliance is exclusively for domestic use. 

Before cooking,make sure all oven accessories that are not required are removed from 
the oven. 
Pre-heat the oven to the cooking temperature before using it. 
Place the cooking trays in the center of oven and leave space in between when using 
more than one,so that the air can circulate. 
Do not put oven trays on the base of the oven or cover it with aluminium foil. This will 
cause thermal accumulation. The cooking and roasting times will not coincide and the 
enamel may be damaged. 

 
 
 Use the oven to cook food only. 
 

 
 

 
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 Try to open the oven door as little as possible to see the food (the oven light remains on 
during cooking). 

 Take care when opening the door to avoid contact with hot parts and steam. 

D. Specifications 

Dimensions 

Standard accessories: 
 1 x Oven pan 
 1 x Oven rack 

Specifications 
 4 functions 
 Oven capacity: 59 litres 

Oven pan 

Height: 590 mm 
Width: 595 mm 
Depth: 520 mm 

 
 
 
 
 
 
 

 

For moist cakes, pastries, frozen meals and large roasts. It can also be used to catch 
dripping fat when you are grilling directly on the wire rack. 

 

Wire rack 
Used for roasting and for placing the food to be baked, roasted or cooked in casserole 
dishes to the desired rack. 
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E. Control panel 

F. Oven programmer display 

Here, you will see an overview of the control panel. Depending on the appliance model, individual 
details may differ. 

 

 

1. function select 
2. power indicator light 
3. oven operating light 
4. knob for temperature control 

When your appliance is connected to your mains supply for the first time, the power 
indicator light will come on, after selecting the cooking function and setting a 
temperature, the operating light will come on and the oven will start working. 
The oven function selector knob should be used to select the particular mode of cooking 
that you require. The appliance will utilise different elements within the oven cavity, 
depending on the oven function that you select. When a function is selected, the power 
indicator light will come on. 

Selecting a cooking function and temperature 
 

 



15  

Four functions without timer model & the function mode 
You have 4 functions for choices. 

MODEL Function mode 

 

 

 

light 

top heating element 
lower heating element 

top heating element+lower element 

 
Select cooking function according to different food 

OVEN LIGHT: This mode switches on the oven light and other electric devices 
do not work. 

 
FULL GRILL: This method of cooking utilises the inner and outer parts of the 
top element, which directs heat downwards onto the food. This function is 
suitable for grilling medium or large portions of sausages, bacon, steaks, fish etc 

 
LOWER HEAT ELEMENT:This mode is conventional.It works by using lower 
heating element. 

 
CONVENTIONAL OVEN (top and lower element): This method of cooking 
provides traditional cooking, with heat from the top and lower elements. This 
function is suitable for roasting and baking on one shelf only. 

 
Thermostat control knob 

 
The oven thermostat control knob sets the required 
temperature of the oven. It is possible to regulate the 
temperature within a range of 50 - 250°C. 

 
Turn the control knob clockwise. 
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Oven operating light 

Cooking guidelines 
Please refer to the information given on food packaging for guidance on cooking 
temperatures and times. Once familiar with the performance of your appliance, 
temperatures and times can be varied to suit personal preference. 
If you are using the fan oven function, then you should follow the information given 
on the food packaging for this particular mode of cooking. 
Make sure that frozen foods are thoroughly thawed before cooking, unless the 
instructions on the food packaging advise that you can “cook from frozen”. 
You should pre-heat the oven and not place food inside of it until the oven operating 
light has gone off. You can choose not to pre-heat when using the fan oven mode; 
however you should extend the cooking time given on the food packaging by 
approximately ten minutes. 
Before cooking, check that any accessories that are not required are removed from 
the oven. 
Place cooking trays in the centre of the oven and leave gaps between the trays to 
allow air to circulate. 
Try to open the door as little as possible to view the dishes. 
The oven light will remain on during cooking. 
Power consumption standby mode:N/A 

 
This light will come on to indicate that the oven’s heating 
elements are in operation. The light will turn off when the 
temperature set on the thermostat control knob has been 
reached. It will cycle on and off throughout the cooking 
time. 

 
You should not place food inside the cavity, until the 
correct cooking temperature has been reached. 

 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 
o 
o 
o Pow

Time after which the equipment reaches autonatically standby mode::N/A 

o 

er consumption off mode:<0.5W 

Time after which the equipment reaches automatically off mode: <20min 

Warnings 
Do not use aluminium foil to cover the grill pan or heat items wrapped in aluminium 
foil under the grill. The high reflectivity of the foil could potentially damage the grill 
element. 

During cooking, never place pans or cookware directly onto the bottom of your oven. 
They should always be placed on the shelves provided. 
The grill heating element and other internal components of the oven becomes 
extremely hot during operation, avoid touching it inadvertently when handling the 
food which you are grilling. 
Important: Be careful when opening the door, to avoid contact with hot parts of the 
oven and steam. 

o 
o 

Keep the oven door closed when using any of the grill functions. 
o 

o You should also never line the base of your oven with aluminium foil. 
o 

o 

o 
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o The drip tray handle should only be used to reposition the drip tray and NOT for 
removing it from the oven cavity. When removing the drip tray, you should ALWAYS 
use an oven glove. 

o 
o 

The drip tray handle should not be left in position when the appliance is switched on. 

Warning: Accessible parts may become hot during use. Young children should be 
kept well away when in use. 
Do not use harsh abrasive cleaners or metal scrapers to clean the oven door glass 
as this can scratch the surface, which may result in the oven glass shattering. 

A steam cleaner is not to be used. 
o 

o 

Troubleshooting 

Fault Cause Solution 

 
Oven 
doesn’t 
work. 

Something at the connection is 
wrong, or it ‘s not connected. 

Turn off main supply and check if some 
wire has been disconnected. 

Oven light 
doesn’t 
work. 

Light bulb is blown. 
Replace bulb as described in the 
manual in the section “Maintenance and 
cleaning”. 

Oven will not 
heat. 

No function is selected. Choose a cooking function turning the 
selector. 

Power supply connections are 
loose. 

Turn off main supply and check if some 
wire has been disconnected. 

Something at house installation 
is wrong. 

Turn off main supply and check if some 
wire has been disconnected. 

No temperature is selected. Choose a temperature turning the 
selector. 

Maintenance and cleaning 
 

 

 
 Never clean the oven surfaces by steam cleaning. 
 

 

 

The oven should be cleaned after every use. When cleaning the oven the lighting 
should be switched on to enable you to see the surfaces better. 
The oven chamber should only be washed with warm water and a small amount of 
washing-up liquid. 
After cleaning the oven chamber wipe it dry. 

The oven cavity should only be cleaned with warm soapy water, using either a sponge 
or soft cloth. No abrasive cleaners should be used. 
Any stains that may appear on the bottom of the oven will have originated from food 
splashes or spilt food, these splashes occur during the cooking process. These could 
possibly be a result of the food being cooked at an excessively high temperature or 
being placed in cookware that is too small. 
You should select a cooking temperature and function that is appropriate for the food 
that you are cooking. You should also ensure that the food is placed in an adequately 
sized dish and that you use the drip tray where appropriate. 
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 

 

 

 

Outer parts of the oven should only be cleaned with warm soapy water, using either a 
sponge or soft cloth. No abrasive cleaners should be used. 
If you use any form of oven cleaner on your appliance, then you must check with the 
manufacturer of the cleaner that it is suitable for use on your appliance. 
Any damage that is caused to the appliance by a cleaning product will not be fixed free 
of charge, even if the appliance is within the 
guarantee period. 
Do not use cleaning products containing 
abrasive materials for the cleaning and 
maintenance of the glass front panel. 

 
 Insert the bulb in, making sure it is properly inserted into the ceramic socket. 

 Full open the door. 
 

 
Replacement of the oven light 
bulb 

Set all control knobs to the position”0”and disconnect the mains plug,unscrew and wash 
the lamp cover and then wipe it dry. 
Remove the bulb from the socket and replace it with a new high-temperature bulb (rated 
300°C) with the following specifications. Press the new bulb firmly into the socket. 

Screw in the lamp cover. 
 

Remove the door 

 

In order to avoid the possibility of an electric shock ensure that the appliance is switched off 
before replacing the bulb. 

 
 

 

Do not use any other type of bulb. 

 

Fold up the right and left side of locking rod. (picture A) 

Both sides of hinge rabbet must bite up each other. 

-voltage230V 
-power 25W 
-thread G9. 

This product contains a light source of energy efficiency class G. 

Close the door until reach to stop step, hold on both left and 
right sides of the door, then reclose the door, upward and 
downward and pull out the door. 

Install the oven door 
Accord to the opposite order of door disassembly 

When install oven door, make sure both hinge plug into 
opening mouth directly. 

When open the door, spread down locking rod(picture B) 

 
 

 

 

 
 

 
If the door drop accidently or hinges shut up suddenly, 
do not push you hand in hinges. Please call your after- 
sell department. 
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Removal of the internal glass panel 
Unscrew and unfasten the bracket latch that is in the corner at the top of the door .Next take 
out the glass from the second blocking mechanism and remove. After cleaning, insert and 
block the glass panel, and screw in the blocking mechanism.As shown picture C. 

Regular inspections 

Carry out periodic inspections of the control elements and cooking units of the cooker. 
After the guarantee has expired you should have a technical inspection of the cooker 
carried out at a service centre at least once every two years. 

4. Fix any operational faults 

Besides keeping the cooker clean, you should: 
3. 

Caution! 

Environmental note 

Carry out periodical maintenance of the cooking units of the cooker. 

All repairs and regulatory activities should be carried out by the appropriate service 
centre or by an appropriately authorized fitter. 

This appliance is marked according to the European directive 2002/96/EC on Waste 
electrical and Electronic Equipment (WEEE). By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment and 
human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product. 

The symbol  on the product or on the documents accompanying the product 

Note: Before discarding an old appliance, switch off and disconnect it from the 
power supply. Cut off and render any plug useless. Cut the cable off directly 
behind the appliance to prevent misuse. This should be undertaken by a 
competent person.
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indicates that this appliance may not be treated as household waste. Instead it shall be 
handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and electronic 
equipment. 

 
Disposal must be carried out in accordance with local environmental regulations for waste 
disposal. For more detailed information about treatment, recovery and recycling of this 
product, please contact your local city office or local waste management office. 

 
The packaging materials that we use are environmentally friendly and can be recycled. 
Please discard all packaging material with due regard for the environment. 

 

Transportation 
Keep the original carton of the product and use this packaging if the item needs to be 
transported. 
Follow the transport signs on the carton. 
Tape cardboard or paper onto the inside face of the glass as it will be prone to damage from 
the trays. Use cardboard covers for the wire grill and trays in your oven. Also tape the 
oven’s covers to the side walls. 
If the original carton is unavailable, take measures to protect the external surfaces (glass 
and painted surfaces) of oven against possible blows, as well as the above. 
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GARANTIEBEDINGUNGEN 

 
 

Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für vom Käufer verursachte Transportschäden. 
 
Dieses Gerät wurde nach modernsten Methoden hergestellt und geprüft. Der Hersteller leistet unabhängig von der 
Gesetzlichen Gewährleistungspflicht des Verkäufers / Händlers für die Dauer von 24 Monaten, gerechnet vom Tag 
des Kaufes, bei gewerblicher Nutzung 6 Monate Gewährleistung für einwandfreies Material und Fehlerfreie 
Fertigung. 
Der Gewährleistungsanspruch erlischt bei Eingriffen durch den Käufer oder durch Dritte. 
Schäden die durch unsachgemässe Behandlung oder Bedienung, durch falsches Aufstellen oder Aufbewahren, 
durch unsachgemässen Anschluss, unsachgemässe Installation, sowie durch höhere Gewalt oder sonstige äussere 
Einflüsse entstehen, fallen nicht unter die Gewährleistung. 
Wir behalten uns vor, bei Reklamationen die defekten Teile auszubessern oder zu ersetzen, oder das Gerät 
umzutauschen. 
Nur wenn Nachbesserung(en) oder Umtausch des Gerätes die herstellerseitig vorgesehene Nutzung endgültig nicht 
zu erreichen sein sollte, Kann der Käuferaus Gewährleistung innerhalb von sechs Monaten, gerechnet vom Tag des 
Kaufes, Herabsetzung des Kaufpreises oder Aufhebung des Kaufvertrages verlangen. 
 
Schadenersatzansprüche, auch hinsichtlich Folgeschäden, soweit sie nicht aus Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit 
beruhen, ausgeschlossen 
 
Bei unnötiger oder unberechtigter Beanspruchung des Kundendienstes berechnen wir das für unsere Dienstleistung 
üblichen Zeit- und Wegentgelt. 
 
Reklamationen sind unmittelbar nach Feststellung eines Fehlers zu melden. 
Das allfällige Auswechseln von Glühbirnen durch unseren Kundendienstmonteur unterliegt nicht den 
Gewährleistungsrichtlinien und wird deshalb kostenpflichtig durchgeführt. Für Leuchtmittel wird in keinem Fall 
Garantie gewährt. 
 
Der Gewährleistungsanspruch ist vom Käufer, durch Vorlage der Kaufquittung nachzuweisen. Die 
Gewährleistungszusage ist gültig innerhalb der Bundesrepublik Deutschland 
 

 
WARRANTY CONDITIONS 

 
 

The manufacturer does not take any responsibility for damage caused by the buyer. 
 
This device has been manufactured and tested according to the latest methods. Irrespective of the seller's / dealer's 
statutory warranty obligation, the manufacturer provides a 6-month warranty for faultless material and faultless 
production for a period of 24 months from the date of purchase. 
The warranty expires in case of intervention by the buyer or by third parties. 
Damage caused by improper handling or operation, by incorrect installation or storage, by improper connection, 
improper installation, as well as by force majeure or other external influences, are not covered by the guarantee. 
We reserve the right to repair or replace defective parts or to exchange the device in case of complaints. 
Only if repair (s) or replacement of the device, the intended use by the manufacturer should not be finally achieved, the 
buyer can demand warranty within six months, calculated from the date of purchase, reduction of the purchase price 
or cancellation of the purchase contract. 
 
Claims for damages, including consequential damages, unless they are based on intent or gross negligence excluded.

GB 

D 
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In the case of unnecessary or unjustified use of the customer service, we charge the usual time and track charge for 

our service. 

 

Complaints must be reported immediately after the detection of an error. 

The replacement of light bulbs by our customer service technician is not subject to the guarantee guidelines and is 

therefore subject to a charge. There is no guarantee for bulbs. 

 

The warranty claim has to be proven by the buyer, by presenting the purchase receipt. The guarantee is valid within 
the Federal Republic of Germany. 
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